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See the notice on TED website

198344-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction de bâtiments à usage artistique et culturel – Budowa Domu 
Kultury wraz z niezbędną infrastrukturą i zagospodarowaniem terenu oraz obsługą 
komunikacyjną obiektu przy ul. Gierdziejewskiego – Etap II.
OJ S 57/2026 23/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Miasto Stołeczne Warszawa Dzielnica Ursus
Adresse électronique: ursus.wzp@um.warszawa.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Budowa Domu Kultury wraz z niezbędną infrastrukturą i zagospodarowaniem terenu 
oraz obsługą komunikacyjną obiektu przy ul. Gierdziejewskiego – Etap II.
Description: Budowa Domu Kultury wraz z niezbędną infrastrukturą i zagospodarowaniem 
terenu oraz obsługą komunikacyjną obiektu przy ul. Gierdziejewskiego – Etap II.
Identifiant de la procédure: be643299-c81e-40b1-ab87-cd42ef46d91f
Identifiant interne: UD-XI-WZP.271.3.2026.JSA
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Zamawiający będzie stosował procedurę odwróconą, o 
której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp (procedura odwrócona). 1. Oświadczenia i 
dokumenty, odpowiednio na dzień składania ofert, składane wraz z ofertą przez Wykonawców 
w postępowaniu w celu potwierdzenia, że Wykonawcy nie podlegają wykluczeniu oraz 
spełniają warunki udziału w postępowaniu. Wykaz dowodów potwierdzających, że oferta 
Wykonawcy nie podlega odrzuceniu. Do oferty w wersji elektronicznej Wykonawca 
zobowiązany jest dołączyć: 1) aktualne na dzień składania ofert oświadczenie, że nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Przedmiotowe oświadczenie 
Wykonawca składa w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia JEDZ, 
stanowiącego załącznik nr 2 do Rozporządzenia Wykonawczego Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 
stycznia 2016 r. ustanawiającego standardowy formularz jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia. Informacje zawarte w JEDZ stanowią wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 2) 
oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie (również wspólnicy 
spółki cywilnej) dołączają do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy 
Pzp, w którym wskażą które elementy przedmiotu zamówienia zostaną wykonane przez 
poszczególnych Wykonawców w odniesieniu do spełnienia wyżej wymienionych warunków, 
sporządzone według wzoru – stanowiącego załącznik nr 5 do SWZ; 3) zobowiązanie podmiotu 
na zasoby którego Wykonawca się powołuje oraz oświadczenie w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia JEDZ, o którym mowa w SWZ – w przypadku 
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polegania na zdolnościach innych podmiotów (jeżeli dotyczy); 4) dowód wniesienia wadium (w 
przypadku wadium złożonego w formie poręczeń lub gwarancji ubezpieczeniowych); 5) 
oświadczenie Wykonawcy/podmiotu udostępniającego zasoby, że nie podlega wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady UE 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady UE 2022/576 z dnia 8 
kwietnia 2022 r., o istnieniu albo nieistnieniu okoliczności udzielenia Wykonawcy zamówienia 
publicznego. Oświadczenie należy sporządzić zgodnie z załącznikiem nr 7 do SWZ. 2. 
Podmiotowe środki dowodowe: 1) Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 2) Wykaz robót budowlanych wykonanych 
nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
- w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, kubatury, wartości, daty i miejsca wykonania 
oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o 
których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od 
niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - inne odpowiednie dokumenty; wzór 
wykazu robót stanowi załącznik nr 8 do SWZ. 3) Wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę 
do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za wykonanie robót 
budowlanych oraz kontrolę jakości, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, 
uprawnień, wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami; wzór wykazu osób stanowi załącznik nr 9 do SWZ; 4) Oświadczenie 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej - załącznik nr 10 do SWZ; 5) Oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108, art. 109 ust. 5 i 7 ustawy 
Pzp oraz art. 5k rozporządzenia Rady UE 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady UE 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 
r., o istnieniu albo nieistnieniu okoliczności udzielenia Wykonawcy zamówienia publicznego - 
wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 11 do SWZ. 6) Informacje z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 
ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 7) Informacje z 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzone nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45212300 Travaux de construction de bâtiments à usage 
artistique et culturel
Nomenclature complémentaire (cpv): 45200000 Travaux de construction complète ou partielle 
et travaux de génie civil, 45300000 Travaux d'équipement du bâtiment

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
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Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 86 527 757,83 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Wymagania techniczne i organizacyjne dotyczące 
korespondencji elektronicznej: niezbędne wymagania sprzętowo-aplikacyjne, które musi 
spełniać komputer Wykonawcy: -stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej 
przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s na komputer; -Komputer klasy PC lub MAC 
spełniający wymagania zainstalowanego systemu operacyjnego oraz wymagania używanej 
przeglądarki internetowej; -zainstalowana dowolna przeglądarka internetowa w wersji 
wspieranej przez producenta obsługująca TLS 1.2; - Włączona obsługa JavaScript; -
Zainstalowany program Acrobat Reader lub inny obsługujący pliki w formacie .pdf; -Wielkość 
pojedynczego pliku zamieszczanego w Systemie nieprzekraczająca 2 GB;-Dopuszczalne 
formaty plików: txt, rtf, pdf ,xps, odt, ods, odp, doc, xls, ppt, docx, xlsx, pptx, csv, jpg, jpeg, tif, 
tiff, geotiff, png, svg, wav, mp3, avi, mpg, mpeg, mp4, m4a, mpeg4, ogg, ogv, zip, tar, gz, gzip, 
7z, html, xhtml, css, xml, xsd, gml, rng, xsl, xslt, TSL, XMLsig, XAdES, CAdES, ASIC, 
XMLenc. Kodowanie i czas odbioru danych: plik załączony i zapisany przez Wykonawcę, 
widoczny jest w Systemie, jako zaszyfrowany – format kodowania UTF8. Możliwość 
otworzenia pliku dostępna jest dopiero po odszyfrowaniu przez Zamawiającego po upływie 
terminu składania ofert; - oznaczenie czasu odbioru danych przez System stanowi datę oraz 
dokładny czas (hh:mm:ss) generowany wg. czasu lokalnego serwera synchronizowanego z 
Głównym Urzędem Miar, który udostępnia poprzez Internet usługę umożliwiającą 
synchronizację czasu w systemach komputerowych z czasem urzędowym obowiązującym w 
Polsce. Wymagania sprzętowo-aplikacyjne w zakresie podpisywania ofert: przeglądarka 
internetowa Microsoft Edge, Chrome, Firefox w wersji wspieranej przez producenta. 
Rekomendowaną przeglądarką do złożenia oferty podpisanej Kwalifikowanym Podpisem 
Elektronicznym jest Firefox w wersji wpieranej przez producenta. Pozostałą korespondencję i 
pytania związane z niniejszym postępowaniem, należy przekazywać za pośrednictwem 

 Korespondencję uważa się za przekazaną w stronyhttps://zamowienia.um.warszawa.pl.
terminie, jeżeli dotrze do zamawiającego przed upływem wymaganego terminu. Pozostałe 
informacje dotyczące wymagań sprzętowo-aplikacyjnych zostały zawarte w części 4 SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. a i pkt 2) ustawy 
Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawca zobowiązany jest do 
złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ - zgodnie z postanowieniami SWZ.
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. c oraz pkt 2) ustawy Pzp. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na 
formularzu JEDZ - zgodnie z postanowieniami SWZ.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. g oraz pkt 2) ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu 
JEDZ - zgodnie z postanowieniami SWZ.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) 
lit. e oraz pkt 2) ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ - zgodnie z postanowieniami 
SWZ.

https://zamowienia.um.warszawa.pl
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Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. d oraz 
pkt 2) ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ - zgodnie z postanowieniami 
SWZ.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) 
lit. b i f oraz pkt 2) ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ - zgodnie z postanowieniami 
SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
3) ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawca zobowiązany 
jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ - zgodnie z postanowieniami SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3) ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ - zgodnie z postanowieniami 
SWZ.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) 
lit. h oraz pkt 2) ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia poświadczenia na formularzu JEDZ - zgodnie z postanowieniami 
SWZ.
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ - 
zgodnie z postanowieniami SWZ.
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ - 
zgodnie z postanowieniami SWZ.
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ - 
zgodnie z postanowieniami SWZ.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
4) ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawca zobowiązany 
jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ - zgodnie z postanowieniami SWZ.
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ - zgodnie z postanowieniami SWZ.
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na 
formularzu JEDZ - zgodnie z postanowieniami SWZ.
Faute professionnelle grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na 
formularzu JEDZ - zgodnie z postanowieniami SWZ.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7) ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawca zobowiązany 
jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ - zgodnie z postanowieniami SWZ.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 1) Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. g ustawy Pzp. 2) Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. 3) Dotyczy 
art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 4) Dotyczy art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady UE 2022
/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ zgodnie z postanowieniami 
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SWZ oraz oświadczenie, że nie podlega wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady UE 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady UE 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r., o istnieniu 
albo nieistnieniu okoliczności udzielenia wykonawcy zamówienia publicznego. Oświadczenie 
należy sporządzić zgodnie z Załącznikiem nr 7 do SWZ.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Budowa Domu Kultury wraz z niezbędną infrastrukturą i zagospodarowaniem terenu 
oraz obsługą komunikacyjną obiektu przy ul. Gierdziejewskiego – Etap II.
Description: Budowa Domu Kultury wraz z niezbędną infrastrukturą i zagospodarowaniem 
terenu oraz obsługą komunikacyjną obiektu przy ul. Gierdziejewskiego – Etap II.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45212300 Travaux de construction de bâtiments à usage 
artistique et culturel
Nomenclature complémentaire (cpv): 45200000 Travaux de construction complète ou partielle 
et travaux de génie civil, 45300000 Travaux d'équipement du bâtiment

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Code postal: 02-495
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dzielnica Ursus m. st. Warszawy

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 57 477 628,76 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena brutto (C)
Description: Zasady oceny ofert w kryterium "cena brutto (C)". Waga kryterium „cena brutto” 
wynosi 60%, oferta w tym kryterium może uzyskać maksymalnie 60 punktów. W trakcie oceny 
kolejno ocenianym ofertom zostaną przyznane punkty, wg wzoru: C = (C min* : C oferty) x 60 
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pkt * spośród wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu C – punkty za 
oferowaną cenę brutto, C min – oznacza najniższą cenę brutto (z ofert nieodrzuconych), C 
oferty – oznacza cenę brutto badanej oferty, Podstawą przyznania punktów w kryterium "cena 
brutto" będzie cena ofertowa brutto podana przez Wykonawcę w Formularzu oferty, 
stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gwarancja jakości na wykonane roboty budowlane i użyte do nich materiały i urządzenia 
(G)
Description: Zasady oceny ofert w kryterium „gwarancja jakości na wykonane roboty 
budowlane i użyte do nich materiały i urządzenia” waga kryterium wynosi 40 %, oferta w tym 
kryterium może uzyskać maksymalnie 40 punktów. W trakcie oceny kolejno ocenianym 
ofertom zostaną przyznane punkty zgodnie z przedziałami: Okres gwarancji: 36 – 48 miesięcy 
– 0 punktów 49- 59 miesięcy – 20 punktów 60 miesięcy i więcej – 40 punktów Podstawą 
przyznania punktów w kryterium "gwarancja jakości" będzie okres gwarancji jakości podany 
przez Wykonawcę w Formularzu oferty, stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Okres gwarancji 
jakości, należy podać w pełnych miesiącach liczonych od dnia podpisania protokołu odbioru 
końcowego. Wykonawcy, którzy zaproponują okres gwarancji jakości na wykonane roboty 
budowlane i użyte do nich materiały i urządzenia dłuższy niż 60 miesięcy nie otrzymają 
dodatkowych punktów, ale do umowy zostanie wpisany rzeczywisty okres gwarancji 
zadeklarowany przez Wykonawcę. Oferta Wykonawcy, który zaproponuje gwarancję jakości 
na wykonane roboty budowlane i użyte do nich materiały i urządzenia, krótszą niż 36 
miesięcy, zostanie odrzucona. Oferty niepodlegające odrzuceniu oceniane będą jako suma 
punktów za cenę i gwarancję jakości na wykonane roboty budowlane i użyte do nich materiały 
i urządzenia.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 19/03/2026 00:00:00 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://zamowienia.um.warszawa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://zamowienia.um.warszawa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Kwota i termin wniesienia wadium: 1) Oferta musi być 
zabezpieczona wadium w wysokości: 1 700 000 zł (słownie: jeden milion siedemset tysięcy 
złotych); 2) Termin wniesienia wadium upływa dnia 15.04.2026 roku o godz. 10:00 3) Wadium 
musi obejmować okres związania ofertą tj. do dnia 12.08.2026 roku 2. Forma i miejsce 
wniesienia wadium 1) Wadium może być wnoszone zgodnie z art. 97 ust. 7 ustawy Pzp w 
jednej lub kilku następujących formach: - pieniądzu, - gwarancjach bankowych, - gwarancjach 
ubezpieczeniowych, - poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 

https://zamowienia.um.warszawa.pl
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ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości, - w poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym, 
2) Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek bankowy wskazany 
przez Zamawiającego: Numer rachunku Zamawiającego: Bank Handlowy w Warszawie S.A. 
Nr konta: 32 1030 1508 0000 0005 5003 0136 . O uznaniu przez Zamawiającego, że wadium 
w pieniądzu wpłacono w wymaganym terminie, decyduje data wpływu środków na rachunek 
Zamawiającego 3. Wadium w formie gwarancji lub poręczenia, Wykonawca przekazuje 
oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej. 4. Zamawiający zwraca wadium 
zgodnie z przepisami art. 98 ustawy Pzp.
Date limite de réception des offres: 15/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 120 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 15/04/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://zamowienia.um.warszawa.pl
Informations complémentaires: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy zakupowej. 
Dopuszczalne są zmiany umowy, które określone zostały w par. 15 projektowanych 
postanowień umowy, stanowiących załącznik nr 2 do SWZ. Okres związania ofertą wynosi 
120 dni, tj. do dnia 12.08.2026 r. RODO (obowiązek informacyjny) zgodnie z SWZ - 
KLAUZULA INFORMACYJNA O PRZETWARZANIU DANYCH OSOBOWYCH (NA 
PODSTAWIE PRZEPISU PRAWA)
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji przedmiotu 
zamówienia zostały określone w SWZ, w szczególności w opisie przedmiotu zamówienia oraz 
w projektowanych postanowieniach umowy.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Dział IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto Stołeczne 
Warszawa Dzielnica Ursus
Organisation qui traite les offres: Miasto Stołeczne Warszawa Dzielnica Ursus

8. Organisations

8.1.  ORG-0001

https://zamowienia.um.warszawa.pl
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Nom officiel: Miasto Stołeczne Warszawa Dzielnica Ursus
Numéro d’enregistrement: 525-22-48-481
Département: Wydział Zamówień Publicznych
Adresse postale: pl. Czerwca 1976 r. nr 1
Ville: Warszawa
Code postal: 02-495
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Wydział Zamówień Publicznych dla Dzielnicy Ursus
Adresse électronique: ursus.wzp@um.warszawa.pl
Téléphone: +48 224436199
Adresse internet: https://zamowienia.um.warszawa.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://zamowienia.um.warszawa.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587800
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
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149111-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’éditeur

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 366de37a-e10b-4bbe-8159-c36ffefbbcc2  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 20/03/2026 09:22:52 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 198344-2026
Numéro de publication au JO S: 57/2026
Date de publication: 23/03/2026
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